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Návod k použití – ZAHRADNÍ DOMKY
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

-
-

Používat pouze ve venkovním prostředí!
Výrobek není určen pro použití při silných poryvech větru, prudkém dešti či
bouřce. Hrozí riziko poranění i poškození výrobku.
Nepoužívejte jinak, než je obvyklé použití. Nezavěšujte žádné předměty na
konstrukci.
Výrobek není vhodný do komerčních prostor.
Vždy umístěte pouze na rovný a pevný povrch a dostatečně zajistěte před
působením větru, nestavte na otevřeném prostoru.
Jakékoliv úpravy výrobku mohou být nebezpečné, neprovádějte úpravy ani
změny na výrobku!
Výrobek nikdy neumísťujte do blízkosti ohně, tepelných zářičů, odlétávajících
jisker apod.
V případě větrného počasí je nutné dostatečně zajistit.
Ujistěte se, že v zemi pod konstrukcí nevedou žádné kabely nebo potrubí.
Nikdy neumísťujte horké předměty, jako jsou svíčky, lampy, zdroje tepla,
konvice apod., k výrobku. V domku nerozdělávejte oheň.
Pro instalaci jsou nutné minimálně dvě osoby.

-

-
-

-

-

-
-
-

-

VAROVÁNÍ

- Obalový materiál, zejména plastové sáčky, udržujte mimo dosah dětí! Hrozí
nebezpečí udušení!
Obalový materiál zlikvidujte vhodným způsobem!-

ÚDRŽBA A OŠETŘOVÁNÍ

PŘED POUŽITÍM VÝROBKU PŘEČÍST NÁVOD! Návod si uschovejte pro další použití 
a předejte jej každému dalšímu uživateli! POZOR! Nedodržení bezpečnostních pokynů
může mít za následek nejen ohrožení zdraví osob, ale také škodu na majetku nebo
poškození výrobku!



- Výrobek otřete jemným vlhkým hadříkem, nepoužívejte agresivní čistidla nebo
abraziva. K zajištění co nejdelší životnosti vnější povrch čistěte, a to pouze
vlažnou vodou s trochou mýdla. Poté nechte domek oschnout (nejlépe ve stínu
– zabrání se tak vyblednutí barvy). Pomocí měkkého koštěte na dlouhé násadě
udržujte střechu čistou od listí a sněhu. Vodou nasáklé listí a sníh na střeše
mohou domek poškodit. Kontrolujte a pravidelně lehce promazávejte části
konstrukce. V případě poškození, odření povrchu nebo krycí barvy apod.
opravte poškozená místa novým vhodným nátěrem, aby nedošlo ke vzniku
koroze. V případě, že zabalíte výrobek do neprodyšné plachty, může dojít ke
kondenzaci vlhkosti. Změny barevné stálosti konstrukce působením slunečního
záření jsou běžnou vlastností a opotřebením a nejsou důvodem k reklamaci!

-

-

-

-

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ A ZPRACOVÁNÍ ODPADŮ 

- Spotřebiče, výrobky, příslušenství a obaly by měly být předány k opětovnému
zhodnocení nepoškozujícímu životní prostředí.
Nevyhazujte použité výrobky, spotřebiče nebo zařízení do domovního
odpadu!
Zlikvidujte výrobek prostřednictvím schváleného recyklačního provozu nebo
komunálního zařízení na likvidaci odpadu či sběrného dvora.
Dbejte platných předpisů! V případě pochybností se poraďte s recyklační
firmou.
Veškeré obalové materiály nechte zlikvidovat v souladu s ekologickými
předpisy. Takto odevzdané výrobky nebo spotřebiče budou shromážděny,
rozebrány a dodány k opětovnému zhodnocení nepoškozujícímu životní
prostředí.

-

-

-

-



Használati útmutató – KERTI HÁZAK
 

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

Kizárólag kültéri használatra!
A termék nem használható erős széllökések, heves esőzés vagy vihar
esetén. Fennáll a sérülés és a termék károsodásának veszélye.
Ne használja a rendeltetéstől eltérő módon. Ne akasszon semmilyen
tárgyat a szerkezetre.
A termék nem alkalmas kereskedelmi célú felhasználásra.
Mindig csak sík és szilárd felületre helyezze, és megfelelően rögzítse a szél
hatásai ellen; ne állítsa fel nyitott, védtelen területen.
A termék bármilyen módosítása veszélyes lehet, ne végezzen
módosításokat vagy változtatásokat a terméken!
Soha ne helyezze a terméket tűz, hősugárzók, repülő szikrák stb. közelébe.
Szeles időjárás esetén szükséges a megfelelő rögzítés.
Győződjön meg arról, hogy a szerkezet alatti talajban nem futnak kábelek
vagy csövek.
Soha ne helyezzen forró tárgyakat, például gyertyát, lámpát, hőforrást,
vízforralót stb. a termék mellé. A házban ne gyújtson tüzet.
A telepítéshez legalább két személy szükséges.

FIGYELMEZTETÉS

A csomagolóanyagot, különösen a műanyag zacskókat, tartsa távol a
gyermekektől! Fulladásveszély áll fenn!
A csomagolóanyagot megfelelő módon ártalmatlanítsa!

A TERMÉK HASZNÁLATA ELŐTT OLVASSA EL AZ ÚTMUTATÓT! Az útmutatót őrizze
meg a későbbi használatra, és adja tovább a termék minden további
felhasználójának! FIGYELEM! A biztonsági utasítások be nem tartása nemcsak a
személyek egészségét veszélyeztetheti, hanem anyagi kárt vagy a termék károsodását
is okozhatja!



A terméket puha, nedves ruhával törölje át, ne használjon agresszív
tisztítószereket vagy súrolószereket.
A lehető leghosszabb élettartam biztosítása érdekében a külső felületet csak
langyos, enyhén szappanos vízzel tisztítsa. Ezután hagyja a házat megszáradni
(lehetőleg árnyékban – így megelőzhető a szín kifakulása).
Hosszú nyelű, puha seprű segítségével tartsa a tetőt tisztán a levelektől és a
hótól. A tetőn lévő vízzel átitatott levelek és a hó károsíthatják a házat.
Rendszeresen ellenőrizze és enyhén kenje meg a szerkezet részeit. A felület
sérülése, kopása vagy a fedőfesték lepattogzása esetén javítsa ki a sérült
helyeket új, megfelelő festékkel a korrózió megelőzése érdekében.
Amennyiben a terméket légmentesen záró ponyvába csomagolja,
páralecsapódás léphet fel.
A szerkezet színtartósságának napsugárzás hatására bekövetkező változása
természetes jelenség és elhasználódás, ezért nem képezheti reklamáció
tárgyát!

KÖRNYEZETVÉDELEM ÉS HULLADÉKKEZELÉS

A készülékeket, termékeket, tartozékokat és csomagolásokat a környezetet
nem károsító újrahasznosítás céljából le kell adni.
Ne dobja a használt termékeket, készülékeket vagy berendezéseket a
háztartási hulladékba!
A terméket engedélyezett újrahasznosító telepen, kommunális
hulladéklerakóban vagy hulladékgyűjtő udvarban ártalmatlanítsa.
Tartsa be az érvényes előírásokat! Kétség esetén forduljon az újrahasznosító
vállalathoz.
Minden csomagolóanyagot a környezetvédelmi előírásoknak megfelelően
ártalmatlanítson. Az így leadott termékeket vagy készülékeket összegyűjtik,
szétszerelik és környezetbarát módon újrahasznosítják.

KARBANTARTÁS ÉS ÁPOLÁS



Návod na použitie a bezpečnostné pokyny
 

Bezpečnostné pokyny

Používať len vo vonkajšom prostredí!
Výrobok nie je určený na použitie pri silných nárazoch vetra, prudkom daždi či
búrke. Hrozí riziko poranenia aj poškodenia výrobku.
Nepoužívajte inak, než je obvyklé použitie. Nevešajte žiadne predmety na
konštrukciu.
Výrobok nie je vhodný do komerčných priestorov.
Vždy umiestnite iba na rovný a pevný povrch a dostatočne zaistite pred
pôsobením vetra, nestavajte na otvorenom priestranstve.
Akékoľvek úpravy výrobku môžu byť nebezpečné, nevykonávajte úpravy ani
zmeny na výrobku!
Výrobok nikdy neumiestňujte do blízkosti ohňa, tepelných žiaričov,
odlietavajúcich iskier a pod.
V prípade veterného počasia je nutné ho dostatočne zaistiť.
Uistite sa, že v zemi pod konštrukciou nevedú žiadne káble alebo potrubia.
Nikdy neumiestňujte horúce predmety, ako sú sviečky, lampy, zdroje tepla,
kanvice a pod., k výrobku. V domčeku nerozakladajte oheň.
Na inštaláciu sú potrebné minimálne dve osoby.

VAROVANIE

Obalový materiál, najmä plastové vrecká, udržujte mimo dosahu detí! Hrozí
nebezpečenstvo udusenia!
Obalový materiál zlikvidujte vhodným spôsobom!

PRED POUŽITÍM VÝROBKU SI PREČÍTAJTE NÁVOD! 
Návod si uschovajte pre ďalšie použitie a odovzdajte ho každému ďalšiemu
používateľovi! POZOR! Nedodržanie bezpečnostných pokynov môže mať za následok
nielen ohrozenie zdravia osôb, ale aj škodu na majetku alebo poškodenie výrobku! 



Výrobok utrite jemnou vlhkou handričkou, nepoužívajte agresívne čistidlá
alebo abrazíva.
Na zaistenie čo najdlhšej životnosti vonkajší povrch čistite iba vlažnou vodou s
trochou mydla. Potom nechajte domček oschnúť (najlepšie v tieni – zabráni sa
tak vyblednutiu farby).
Pomocou mäkkej metly na dlhej násade udržujte strechu čistú od lístia a
snehu. Vodou nasiaknuté lístie a sneh na streche môžu domček poškodiť.
Kontrolujte a pravidelne ľahko premazávajte časti konštrukcie. V prípade
poškodenia, odretia povrchu alebo krycej farby a pod. opravte poškodené
miesta novým vhodným náterom, aby nedošlo k vzniku korózie.
V prípade, že zabalíte výrobok do nepriedušnej plachty, môže dôjsť ku
kondenzácii vlhkosti.
Zmeny farebnej stálosti konštrukcie pôsobením slnečného žiarenia sú bežnou
vlastnosťou a opotrebovaním a nie sú dôvodom na reklamáciu!

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA A SPRACOVANIE ODPADU

Spotrebiče, výrobky, príslušenstvo a obaly by mali byť odovzdané na
opätovné zhodnotenie nepoškodzujúce životné prostredie.
Nevyhadzujte použité výrobky, spotrebiče alebo zariadenia do domového
odpadu!
Zlikvidujte výrobok prostredníctvom schváleného recyklačného podniku
alebo komunálneho zariadenia na likvidáciu odpadu či zberného dvora.
Dbajte na platné predpisy! V prípade pochybností sa poraďte s recyklačnou
firmou.
Všetky obalové materiály nechajte zlikvidovať v súlade s ekologickými
predpismi. Takto odovzdané výrobky alebo spotrebiče budú zhromaždené,
rozobraté a dodané na opätovné zhodnotenie nepoškodzujúce životné
prostredie.

ÚDRŽBA A OŠETROVANIE
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